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f;; Lászyné Etelka
l'4> jutalomjátékára. <T?

»
Mi lesz színtársulatunk kitűnő drámai 

, színésznője. Laszyne Etelka jutalomjátéka. —
1 kálómból mint értesültünk — a színház 

iaov vvátiúk színhelye lesz. — A művésznőt 
si,»,>r virág eső fogja fogadni: majd sza- 

' ]agdQ Jiszes koszom bocsáttatik le, melyen 
elhelyezve lesz azon ékszer, mit emlékül neki 

•tisztelői vet'ek. E közben a közönség közé di- 
Zr-s lenvomatban az itt közlött költemény 

I fog szőrami : < -
Ltászyné Stslkána^:

Debreczen. 1879. jan. 15.

A kishitiiek hirdetik.
Hogy e fold nem terem babért,

S hogy szivünk nem tud évzeni 
S dobogni a művészetért ....

. Van a művésznek jövője,
Elismerés, babér — ha kell,

L>e nehéz a Parnassus útja —
I ily kevesell juthatnak fel ....

- Te szóltál, ki a művészet 
Fülszeutvlt nagy papnője vagy,

S íme a föld babért terem.
. . . Művészeted hatalma nagy ! 

Szivünk is im föllelkesült,
Es ünnepet szentel neked,

Midőn mint megliódoltjaid 
Csodáljuk nagy művészeted.

Világíts hát mi előttünk.
Vezérszavad zengjen felénk, 

Követünk mi — vsak el ne hagyj, 
I.őov mindörökre a miénk !

a Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve

Egy évre 10 frt. Negyed évre 2 ft 50 kr. 
Eél évre ö „ Egyes szám — „ 5 „ 
Előfizetési pénz s minden közlemény : 
fö-piacz, VECSEY-ház, földszint szer­

kesztőségbe bérmentve küldendők.
Előfizethetni helyben:

TELEGD1 K. LAJOS és ifj. CSATHY 
KÁROLY könyvkereskedésében s a 
szerkesztőségnél. Egyébütt a postahiva­

talok utján.
£___________________________ <<é.

DEBRECZEN. r

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A debrenen-Tidékl „fftggetleaiégi párt44 köalöajre.

Megjelen hetenkint itezSr: hétfin, kedden, szerdán, csUídrtdkön és szombaton.

Hirdetési dij;
Ötbasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.
„Nyilt-tér“-en megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok nem adatnak 

vissza.

Debreczen, jan. 16. 
(P.) Mintán már benne vagyunk

«tő: Peter Gáoor.

idlitz-pora.

c- P

rrn sokszorozott cZ':gem van lenyomva, 
.síi alkalmaztatom mindennemű gyomor- 

lu'vni'nt étvágv:iilaii>ag. iiuguias slb) t tó­
nak eIlm. Különösen oly egyéneknek aján-

Eredeti skatulyar.ak I frt o. e.

a >zenve'i'> ^mneris^g '-ged"ltnére minden 
o^égek mindennemű sebek, fej-, fül- és 

x rák. iiszi'ik <zemgvuladád, bénulás és

asitassal együtt 30 kr. o. é.

Hal in á j z sir-o laj
Krohn M és Társá tól

Bergen ben , Norvégiában.)
-iv : u'ben előforduló, faj között 

Ára egy üvegnek használati utasi-

;s. .-s, udv. saáüitaaál Béesbea
luchlauban

.-íj jrv.'gvszerráraiban vagy füszerkerrs- 
A-n nagvo'tj!» vásárlás esetén magánsze-

.z.ittan c>'ik Moll k • '"'ménjeit kove- 
• édjegvemmil és aláírásommal ellátva

n Höltl Férd. gvógvszerész. Mihalovics Ist- 
Fehérgyarmat Balika Károly gyógy- 

v La jós gyógyszerész. Kis várd a Bal- 
■ z. Szolnok Horánszky István gyógysz. 

Irt I sk 0 I C Z Here* Dr. M. gyógysz.

megszilárdít ja a fog" 
húst és a száj kéj" 
lemetlen szagát el" 

távolítja.

Kitűnő szájvíz, mely
a borkő lerakodását, 
valamint folytatóla- 
gos használat mellett

i ■ asságtól megóvja. Megrendelhető minden 
iol illatszereket tartanak.
LŐTa-cnf-slg-ei Carl TKiee,

ráruk evárosa Bécsbpn. . (425.) 1H-

a
honfoglalás munkájában, — sőt miután 
nár egy jó darabot el is foglaltunk ab- 

a földből, melyet a jelenkor Mózese 
akarónk mondául Audrássyja — di- 

Icsösége Nebó hegyéről fejjel-mézzel fo- 
llyó kanaánnak lát, s melyet csak a mi 
Irövidlátásunk keresztelt el istenverte föld- 

— most következik a honszervezés 
mmkája.

Könnyű volt Árpádnak szervezni e 
hazát, midőn előbb a tehetetlenségig tönk- 
resilányitotta az itt lakó népeket. Köny- 
uyü volt az alkotott törvényeknek tisz­
teletét szerezni, mert hiszen a nép meg­
bízottjai, vezérei alkották azt s ki sze­
rűit volna ellene.

Hanem gróf Andrássynak már egy 
kissé nehezebben fog menni a dolog, 

jmert ott abban az uj országban a nép 
[csak hallgatásra van kényszerítve, de le­
jverve nincsen. Csak arra van kénysze- 
Iritve, hogy kezét nyíltan fel ne emelje 
I a betolakodók ellen, de hogy lelkében a 
I leguagvobb gyűlöletet s daemoni bosszu- 
I vágyat ne táplálja azok ellen, kik min­

den ok és jog nélkül feldúlták csendes 
otthonját, megakarják változtatni visele­
tét, szokásait, — vagy mint azok mond- 

I ják — ezivilizálui akarják, azt már sem­
miféle hóditó fegyvere nem parancsol­
hatja meg.

E nép tűri, — mert meg kell tür- 
; nie, —- hogy neki uj törvényeket szab­
ijának : idegen jövevények üljenek a fon- 

I tosabb hivatalokba, kik aztán egy ma­
gasabb firma alatt kényük szerint gras- 

i sálnak a jogos birtokosok felett. Tűri a 
I nép — de szeme titkon Novi-Bazár felé 
i tekint, várja, hogy mi fog ott történni, 
ivarja a jelt, az időt, melyben ő is elő- 
Ikeresheti a most eldugott handzsárt, hogy 
la hozzá legközelebb álló szivébe merit- 
f hesse. Egy elfojtott, de ki nem aludt vul 
kán ezon uj tartomány, mely ha kitör, I 
maga alá temet minden élő lényt körü- 

i lőtte.
Tehát végre is a honfoglalás után 

I megindultak a szervezési munkálatok,
I meghozatott az első alaptörvény és pe­
dig oly módon, hogy az elfoglalt terü- 

I letek a közös minisztérium — tehát Ausz- 
I tria —- hatósága alá helyeztetnek.

No hiszen ezt egy cseppet sem iri­
gyeljük, csak azon gondolkozunk, hogy 
ha e magyar véren és pénzen szerzett 
tartomány Ausztriához csatlakozik, nem 
iehetne-é a magyar ezredeket onnan ki­
vonni és helyükbe osztrák ezredeket ál- 

í litani s továbbá a mi zsebünket megki- 
I mélni holmi beruházásokra szükséges mil- 
[ liók kiadásától. Szívesen átengedjük ezt 

a dicsőséget Ausztriának, hadd czivili- 
izálja ö a maga módja szerint, — mely- 
Inek jó ize még most is szánkban van

— azt az országot, melyből mi csak egy 
hantocskát sem kérünk, de melynek hant­
jai alatt oly sok jó magyar alussza az 
örök álmot.

Hogy semmi kétségünk ne marad­
jon az iránt, miszerint az elfoglalt tar­
tományok csakugyan Ausztriához csatol- 
tatnak, a szervezési statútum l-ső pontja 
mindjárt azzal áll elő, hogy a tartomány 
főnöke alatta áll a közös minisztérium­
nak ; a 14-ik pont pedig a közös minisz­
térium teendői közé sorozza az államja­
vak hovaf ordítása, beruházások eszköz­
lése, szóval minden anyagi ügyek gond­
jait. Tizenötödik pont ugyan nincsen, 
hanem mi bátran oda gondolhatjuk, hogy 
évenként nehány millió forintnak a köz- 
igazgatási szükséglet fedezésére leendő 
kiadása, s egynéhány magyar ezrednek 
ott tartása, esetleg feláldozása gondjai 
már aztán a magyar kormánynak tarta- 
tik fenn. Ezt hozza magával a közösügy. 
Te csináltattad ugyan drága pénzen ezt 
a subát, hanem azért majd én viselem 
el, igy hozván ezt magával a közösügy.

Hát mint mondánk, nem irigyeljük 
ezt a dicsőséget, csak azt szeretnénk, 
hogy az irányadó körök ne vágynának 
több-több babér után; van nekünk el­
hagyott pusztuló földünk elég, ha nem 
akarunk is többet szerezni nyűgnek. 
Van itthon baj elég — miért megyünk 
mi más országba bajt csinálni. Bizony 
ez a kapkodó politika megboszulja ma­
gát. Ha kellett az a tartomány Ausz­
triának, hát már meg van, viselje gond­
ját, de előbb jól nézzen szét otthon, 
nehogy a szomszéd szalmájába dugott 
csóva, az ő ereszét borítsa lángra.

állapot elmellőzésére ! Ugyan e tárgyban in­
terpellál dr. Rusz. — Ezután megkezdődik a 
berlini szerződés tárgyalása.

Suess Ede ajánlja a bizottság többsége 
javaslatának elfogadását, mely szerint a szer­
ződés egyszerűen az alkotmány értelmében, 
tudomásul vétetnék.

Herbst indokolja a bizottsági különvéle­
ményt, mely szintén a helybenhagyást ajánlja, 
de hat. javaslattal, mely fentartja a nov 5-iki 
felirat álláspontját.

Erre megkezdetik az általános vita. 29 
szónok iratkozott fel a bizottsági javaslat el­
len ; 12 mellette. Az ülés tovább foly.

id. Ábrányi 
Szegszárdon 
Iádnál.

Kornélnak, hogy ne 
marad még Augusz

tany napig 
báró csa-

Árviz a vidéken.
A Tisza vize a jégtorlaszok s az ármen- 

tesitő társulat által hiányosan teljesített átvá­
gás miatt, tegnap a közlekedési minisztérium­
hoz érkezett táviratok szerint, két helyen ki­
öntött és pedig Csáthnál és Ung mellett. A 
kormány tegnap reggel egy főmérnököt utaz­
tatott a helyszínére, ki teljes felhatalmazást 
kapott, hogy a gátépítésekhez ott készletben 
levő régi vasúti vágányokat, épületköveket, fel­
használhassa. Fakészlet is van azon a tájon 
nagymennyiségben, ugyanis f. hó elején az or­
kán Máramaros megyében egy erdőségen nagy 
rombolást vitt végbe, százával szakitá ki a fá­
kat gyökerestül s az áradt Tisza vize most a 
faóriásokat tömegesen úsztatja az árterületre 
a ott partra veti. A tegnapi nap folyamában 
Szegedről is nyugtalanító hir érkezett, azért a 
kormány oda is küldött egy főmérnököt a gát­
építés vezztésére. A Dunán lévő jégtorlaszok 
szétrobbantás ára — a kormány torpedókat vá­
sárolt, melyeket szombaton szállítanak a fenye­
getett pontokra.

A forradalom kezdete
Szentpétervár, j*n. 11-én.

A népség minden osztályaiban nŐ az elé-

Politikai hírek.
— A magyar pénzügyeit. A „Deutsche 

Zeitung“ legutóbbi száma a kölcsön ügyéről 
Írván, constatálja, hogy a magyar kormány és 
a Rothschild consortium között létrejött köl­
csön hírére a magyar rente árfolyama egy szá­
zalékkal esett, múlt heti árfolyamához képest. 
Megjegyzi, hogy mind a magyar állam, mind 
a pénzikölcsönadó consortium érdekében szük­
séges, hogy ne hamis mérleget adjon a „foly­
ton kölcsönből tengődő állam kormánya, hanem 
álljanak elő leplezetlen valósággal.“

— A porta körjegyzőket intézett e hó 
2-án a hatalmakhoz, melyben — mint a „N. 
Fr. Presse“ Írja — közli az enquette eredmé­
nyét az oroszok által megszállott thrácziai te­
rületen dúló felkelésről. E szerint mindenütt a 
görög és bolgár bandák, a kozákok és orosz 
katonák voltak a támadók. A falukat megtá­
madták, leégették és baromi tetteket követtek 
el. A laKosság csak védelmezte magát. A két 
hadsereg neutrális zónája lehetségessé tette a 
bandák képzését. A körjegyzék kijelenti, hogy 
e zónát szükebbre kell szorítani.

— Az osztrák képviselőházból. Neuwirt
és társai interpellálják a kereskedelmi minisz­
tert a Francziaországgal kitört vámháboru tár­
gyában s kérdezik : mily lépések tétettek ez

A kazáni kormányzóság tatárjai felkelé­
séről a leghajmeresztőbb jelentések érkeznek. 
A kormány a felkelők ellen hat kozák ezre­
det és három tüzér üteget küldött, és ezek, 
midőn a hely színére jöttek, nem tudtak egye­
bet tenni, mint 36 tatár falut felgyújtani és 
több, mint 200 tatár aggastyánt, nőt és gyer­
meket minden irgalom nélkül lekonczolni. De a 
felkelés fegyveres férfiai ellen ezen mészárló 
hősök mitsem tehettek és igy a lázadás ott a 
soldateszka minden erőszakoskodásai és vitéz­
sége daczára mégis tart.

Több kormányzóság lakosai az adófize­
tést megtagadva, csatlakoznak az elégületle- 
nekhez. Semiretsenskaja kerület Wernyj fővá­
rosából igen nyugtalanító hírek érkeznek. A 
chinai-orosz határon, mintegy két mértföld- 
nyire Tsugutsáktól tömérdek chinai hadsereg 
Összpontisittatik, mely Kuldcha felé veendi 
útját. Az itteni chinai követ föl fog szólittatni, 
hogy e tekintetben adjon felvilágosítást.

VIDÉK.
— A „Debreczen“ levelezése. —

Deés, jan. 14.
A társadalmi élet élénkségére, mint min­

denütt, úgy itt is hatással vau a farsang beállta, 
mely egyelőre még csak készülődésekben je­
lentkezik. Erről tanúskodik a nőegyesület moz­
galma, mely egy közvacsorát helyezett kilátásba 
a jövő hó első napjaira. Persze a táncz csak 
nem fog elmaradni.

Különben tánczmulatság szombat estve is 
volt, az u. n. „körestélyen“, mely alkalommal 
a műkedvelők zenetársulata, és a dalárda Hock 
János polgáriskolai zenetanár, közös derék 
karnagyuk vezetése alatt nehány sikerült da­
rabot mutatott be. Mire a tánczmulatság kö­
vetkezvén éjfél utáni 3 óráig tartott.

Színi élvezetben sem szenvedünk hiányt, 
sőt ez estéről, estére fokozódik. Homokay tár­
sulatához két jó uj tagot aquirált Sándor Emilt 
s nejét Várady Antóniát, mindkettő már is 
megnyeré a közönség kegyét. De tulajdonképi 
kedveltje Pásztory János s azért szombatra 
zsúfolt házat várunk, mivel Pásztory jutalom­
játéka lesz, a mikor a komoly müigényt kie­
légítő Moliere „Fösvénye“ kerül színre.

Vasárnap a tűzoltó egyesület restaurálta 
magát. A halmaz teendői miatt a parancsnoki 
tisztségről leköszönt Vékony Ferencz rendőr- 
kapitány helyébe egyhangúlag Markus János 
tisztiügyész és honvédhadnagy választatott meg

Tegnap estve lámpás tisztelgés volt, elő 
szőr a volt parancsnoktól vettek búcsút és 
azután az újat jöttek üdvözölni. Mindkettőnél 
Budai Elek osztályparancsnok beszélt. Márkus 
ur előtt hangsúlyozva, hogy ő lesz hivatva 
a rongált állapotba került egyesületi lobogót szi­
lárd kézzel eredeti épségbe visszahelyezni.

A főparancsnok rokonszenves harsány 
hangon Ígéri, hogy ő erejétől kitelhetőleg 
mindent el fog követni, hogy a humánus czélu 
egyesület ismét felvirágozzék, és reméli, hogy 
e törekvésében a város polgárai egyenkint és 
összesen segíteni fogják, a miért jelszava le- 
end: kölcsönös bizodalom és egyetértés.

A tűzről a vízre térve megjegyzem, hogy 
a Szamos nyugtalanságai megszűntek és ismét 
rendes medrében folyik, jó vizével kínálva kü­
lönösen városunk fiatalságát, mely talán re­
ményű, hogy Medgyes Lajos által megénekelt 
hatását velük majd érezteti. Költőnk ugyanis 
határozottan azt állítja, hogy a ki Deésre jön 
és a Szamos vizéből iszik, az többé el nem 
megy innen.

Tauffer fiatal föd birtokos ur aligha nem 
„eleget“ ivott a Szamos vizéből, mert bizony 
ide tapad, illetőleg rózsalánczok fogják idefüz- 
m, mert eljegyezte a szép, kedves és müveit 
Csiszár Ilona kisasszonyt a deési felsőbb tár­
saskör e kedvelt tagját.

rozsnyói takarékpénztár pénztárnoka a „R. H.“ 
szerkesztőjének egy bankót mutatott, melyen 
tollal következő sorok vannak följegyezve: 
„Bécsben szeptember 7. 1878. mint sebesült 
észtét ajándékul kaptam, áldás elhunyta után 
után is poraira, ki ajándékozta. Búzás György 
s. k. gyalogos.“ A bankó Bécsből Rozsnyóig 
négy hét alatt tette meg az utat.

A magyar nyelv a népiskolákban.
A magyar nyelvnek a népiskolákban kö­

telező tan tárgy gyá tétele tárgyában tervezett 
törvényjavaslat már elkészült s ő felségéhez is 
fel terjesztetett. A javaslat ezeket tartalmazza:

Szükséges lévén, hogy a magyar nyelv­
nek, mint az állam nyelvének elsajátítására 
minden állampolgárnak kellő mód nyujtassék, 
e végből következő intézkedések állapíttatnak 
meg :

Nem magyar nyelvű felekezeti tanítókép­
ző-intézetekben, melyekben a magyar nyelv az 
1868 XXXVIII. t. ez. 13, és 88. §§. értelmé­
ben különben is kötelezett tantárgy, jövőre 
oly óraszámra veendő fel az, hogy az egész 
tanfolyam alatt annak beszédben és írásban el­
sajátítása minden tanítójelöltnek lehetővé tétes­
sék. A jelen törvény hatályba léptét követő 
tanévtől kezdve három év (vagyis egy tanitó- 
képző-intézeti tanfolyam) eltelte után, tanítói 
oklevelet senki sem nyerhet és tanítóul vagy 
segédtanítóul senki sem alkalmazható, a ki a 
magyar nyelvet annyira nem birja, hogy azt a 
népiskolákban taníthassa.

A már hivatalban levő, vagy az előbbi 
§-ban említett három év alatt hivatalba lé­
pendő tanítók, — a jelen törvény hatályba 
léptétől számítandó hat év alatt köteleztetnek 
a magyar nyelvet annyira elsajátítani, 
hogy azon való tanítási képességüket vizs- 
gálattétellel igazolhassák. — Életük Ötvenedik 
évét a jelan törvény hatályba léptekor már 
betöltött tanítókat, saját kérelmükre, e köte­
lezettség alól a vallás- és közoktatásügyi mi­
niszter fel is mentheti. Oly elemi vagy felső 
népiskolákban, a hol a magyar nyelv eddigelé 
nem volt kötelezett tantárgy, de oly tanító van 
alkalmazva, aki annak tanítására képes, a ma­
gyar nyelv a jelen törvény hatályba léptét követő 
tanévben azonnal köteles tantárgyá teendő. 
Általában az egész országban a jelen törvény 
hatályba léptétől számítandó hat év alatt a 
magyar nyelv kötelezett tantárgy lesz minden 
elemi vagy felső népiskolában. Az előbbi pont­
ban kitett határidő bekövetkezte előtt is ha 
valamely iskolában oly tanító alkalmaztatik, a 
ki a magyar nyelvet tanítani képes, ez azonnal 
köteles tantárgygyá teendő.

A vallás- és közoktatásügyi miniszter, a 
belügyminiszterrel egyetértőleg, meghatároz­
hatja ; mely megyékben vagy azok egyes ré­
szeiben legyen a magyar nyelv tanításának 
kötelezettsége, a kitűzött határidő eltelte élőit 
is, fokozatosan életbe léptetendő.

A „DEBRECZEN11 TÍRCZiJA.
A § 1 é I m é.

— Elbeszélés. —
Irta: Pataky Árpád.

(Vége.)

Bicskei Ferencz magaséra volt valami 
roppant gazdag ember. Volt egy kis birtok 

í ott valahol a Bánátban, feleségével is kapott 
nehány ezer forintot, hivatalt is viselt a taka­
rék-pénztárnál, hanem mindez nagyon kevés 
volt olyan élethez a milyet vittek.

Örökös dáridót tartottak a háznál, nyitva 
volt az ajtó boldog — boldogtalannak, egy-

— BUDAPESTI HÍREK. Rossi Ernő, a nagy­
hírű tragikus e hó 16-án érkezik a fővárosba 
s itt több darabban fel fog lépni. A ferenCZ- 
városi templomot ez évi ápril 24-én fogják 
felszentelni, tehát ugyanazon napon, melyen a 
bécsi fogadalmi templom felszentelése tervezve 
van. Az egyetemi ifjúság Csengén Antalt a
jogtanulási enqueten a tanszabadság érdeké­
ben mondott beszédéért ovatióban fogja része­
síteni. Liszt Ferencz sürgönyzött Szegszárdról

— VIDÉKI HÍREK. Megőrült Pécsett a fő- 
reáltanoda rajztanára. Somogymegyóbe 685 
példány különféle hírlap érkezik naponként. 
Legtöbb példányban az „Egyetértés“ jár oda. 
íjrjöngő. Temesvárott egy köztüzér szeretőjét 
egy késsel összeszurkálta, s aztán az elaléltat 

Béga folyóba dobta. A szerencsétlent kimen­
tették, a katonát pedig elfogták. Egy pozsonyi 
Ügyvéd agyonlőtte magát az utczán pénzügyi 
zavar miatt. Aradon a honvédegylet álarezos 
bált rendez febr. 15-én. — Érdekes bankó. A

— Francziaországban a republicans párt 
kebelében nagy izgalom uralkodik. A párt 
szélső árnyalata minden áron szakadásra akarja 
vinni a dolgot a Dufaure-kabinettel. Az union 
republicaine gyűlései nagyon zajosak. G.tm- 
betta alig képes fékezni a minisztérium ellm 
zuduló szenvedélyeket. Floquet és társai azt 
követelték, hogy a párt adjon határozott 
programmot a kormány elé, mit ha ez elfo­
gad, ám maradjon, különben pedig bukjék. 
Gambetta ezzel szemben azt hangsúlyozta, — 
hogy be kell várni, mig a kormány program ra­
ját a nemzetgyűlés előtt kifejti, mely aztán a

Dsuiiel örökösei könyvnyomdájában.

mást érte a sok vigalom, tánczestély, ez a 
csárda korcsma, hanem nem hiszem, hogy töb­
bet mulatnának benne mint mulattak a Bics­
kei házban.

Az asszony hiába volt 17 éves felnőtt le­
ánya maga is elfogadta az udvarlást, s talán 
éppen ezért halt meg olyan korán. Egy név­
estélyen sokat tánczolt, s agy felhevülten ment 
sétálni a kertbe egy katona tiszttel, másnap 
beteg lett, ágyba feküdt s negyed napra ki­
vitték a temetőbe. . . . Szép asszony volt 
annyi bizonyos, hanem a leánya sem volt csú­
fabb. Akadt is kérője számtalan, gazdagabb­
nál gazdagabb. Innen a környékről mindjárt 
kettő, az egyik Ory Béla, hires fiskálisnak a 
fia, szép, barna fin, a másik pedig Benderi 
Pista ... és itt a csapiamé odamutatott ke­
zével a nagyivó felé :

— AÍ a kit imént látott az ur.
— Ez a fiatal ember ?
— Ugyanaz. Hja akkor nem igy nézett 

ki. Nem volt délezegebb fiú a megyében mint 
Benderi -Pilla, szebb lovai sem igen voltak 
még a koromszegi grófnak sem mint neki.

Atyjától többet örökölt 2000 hold földnél s 
Monostoron olyan kastélya volt mint a mi 
grófunknak. Apja sem volt jó gazda, de a fi­
úból még olyan sem lett. Öt-hat esztendő alatt 
az a kétezer hold leolvadt 200-ra, hanem az 
sem volt adósság nélkül . . . ő is szerette 
Vilma kisasszonyt be-bejárt majd mindennap 
a városba, s csak este felé került ki a Bics­
kei házból.

Itt ment át ezen a réven; láttam szám­
talanszor, és egy nap — jól emlékszem mintha 
ma történt volna.

— Kint állottam a csárda előtt midőn 
szép négy lovas bricska állott meg az ország­
úton. Benderi Pista maga hajtotta a paripákat, 
feltűnt nekem, hogy most jobban ki volt csípve 
mint máskor. A kocsison is uj libéria, a lova­
kon is uj szerszám. Leszált és bejött a csár­
dába, ritkán ment el, hogy be ne nézett volna.

— Hát a gazda itthon van ? kérdé től- 
lem. —

— Nincsen — mondtam én — a városba 
ment. Miért kérdi a teins ur ?

— Valamit mondtam volna neki.
— Titok ?
__ A biz a. Hiába olyan kiváncsi nem

mondom meg. És elkezdett egy bus nótát fű- 
työlni.

— Be jó kedv; van a teins urnák.
__ Hogy ífe volna galambom, mondá

összeiitve bokáját és egy nagy pohárbort fe­
nékig ürítve.

— Talán bizonyt megnyerte a nagylutrit ?
— Többet annál,
__ Én nem tudom elgondolni milehet az ?
— Megmondom hát én. Asszonyt viszünk 

a házhoz, még pedig szép asszonyt a ki csil­
laga van!

— Csak nem házasodik meg a feine nr ? 
— De meg ám !

Kaczagva ült fel a brieskára. Jó kedve 
volt nagyon. Gondoltam, hogy hova megyen. 
Pedig éppen az elöttvaló nap hallottam a vá­
rosban, hogy Öry Béla kosarat kapott nem 
adták hozzá a Bicskei leányt. Sajnáltam sze­
gény fint. Derék jóravaló fiatal ember volt 
és én azt hiszem ugyan szerette a kisasszonyt, 
jobban mint Benderi Pista, és nem is volt 
soha olyan büszke mint ez. Sok mindenfélét 
beszéltek, hogy miért nem adta hozzá az öreg 
ur leányát. Később azonban megtudtuk az 
igazi okot. Az öreg Bicskeinek sokkal rosszab­
bul állott szénája mintsem látszott. Sokan azt 
hitték gazdag ember de nemugy volt. Annak 

bánáti birtoknak is csak a hire volt már 
meg. Elvitte a zsidó megemésztette a sok

A mint ennek a házasságnak hi rét meg 
hallotta Benderi Pista olyan lett mint egy dü 
hős vad, dnlt-fult s esküdözött, hogy megöli í 
grófot feleségestől együtt, és elkezdett inni 

ég jobban mint azelőtt. Magam is hallottam 
nem egyszer tőle :

Nem akart a feleségem lenni, mégis 
az envém lesz előbb-utóbb megmutatom

Öry Béla is eltűnt a vidékről, pénzzé tet­
te mindenét és elment a nagy világba, Néha- 
néha megfordult ezen a vidéken is azt mond­
ják, itt, nálunk nem volt soha.

A gróf nem a legjobban élt nejével; — 
gyakran veszekedtek. A méltóságos ur mindig 
mogorvább lett, s néha hónapokig hagyta ma­
gára nejét. — Talán megbánta azt

— Hát Benderi Pista ? _
_ Úgy járt ő is mint Ory Béla. Tud­

tam előre, hogy nem lesz másképpen. Benderi 
urnák is pénzre lett volna szüksége, Bicskei 
aramnak is. Nem egyeztek meg. Láttam amint, 
mintegy négy óra múlva visszatért a komp, 
ott volt rajta a Benderi Pista czifra bricskája 
is. Most a kocsis ült elől az ur hátul. Levert- 
nek látszott ige,n. Azt hittem megáll a csárda 
előtt s betér egy pohár borra. Nem tette. Mi 
dőn kocsisa, szokás szerint, meg akart állani i 
csárda előtt, — hallottam a mini dühösen rá- 
rivalt:

— Hajts !
Nem sokára ezután furcsa Lirek kering 

tek a városban. Nem hitte el senki, mégis igaz 
lett. A méltóságos gróf megkérte a Bicskei 
kisaszony kezét. Vilma kisasszony sokat sirt 
ellenkezett, de az apja hajthatatlan maradt 
végre is az lett belőle, hogy őrökhüséget es 
kfidtek egymásnak a Bicskei leány és a Ko 
romszegi gróf, s még az nap el is utaztak ktil 
földre.

és

got? . . . Egyszer az év vége felé megláto­
gatta vejét az öreg Bicskei. Pénzt kért tőle 
kölcsön 10,000 irtot. A gróf megtagadta. Er­
re az öreg ur megvallotta mire kellene neki 
ez a péaz. A takarékpénztárból tízezer forin 
tot vett ki, közeledik az év vége, a számadás 
ideje, vissza akarná tenni, de nincs miből. A 
méltóságos asszony térden állva kérte férjét, 
hogy segítsen apján.

— Nincs kidobni való pénzem, mondá a 
gróf, és ott hagyta nejét ájultan a szoba pa- 
dolaton.

Másnap az a hir terjedt el a faluban, — 
hogy Bicskei Ferencz főbe lőtte magát. így 
akarta megmenteni becsületét. Megvizsgálták a 
takarékpénztárt és 10,000 forint csakugyan hi­
ányzott. A főutezai liázát elárverezték 5000 
forintot adtak értOjjiMHfcgt kellett . . , . Azt 
hiii.i a teins letette az öteze­
rét ? Nem. Idegen kézből kapta az igazgató­
ság a biányző összegűitávol vidékről, de ki­
től? azt mai napig sem tudja senki. A gróf­
nál annyira meghatotta e csapás, hogy nagy 
beteg lett. Ágyban feküdt több hónapig, mi­

dőn felkelt olyan volt mint egy árnyék. Nem 
sokára ezután 6 is elköltözött apja után . . . 
Benderi Pista pedig el-eljár a temetőbe s ott 
ül a kripta előtt órák hosszáig. Talán imád­
kozik. A temetóőr beszéli, hogy midőn távozik 
mindig ki van sírva a szeme ....

— Hát Öry Béla soha sem került erre ?
— Nem. Hanem egyszer az uram járt a 

harmadik vármegyében, valami atyafia lakik 
ottan neki. Midőn haza jött ő beszélt itthon 
nekem egy történetet, —mely mesének is be­
illik. —

— Tán látott valakit ?
— Látott. De kit? Midőn a csobói rév­

hez ért, hol át akart kelni a túlpartra, éppen 
akkor kötött ki a komp. Nem volt rajta csak 
egy könnyű kocsi. A kocsiban négyen ültek. 
Elől a kocsis, hátul-egy ur és egy asszonyság, 
a ki egy gyönyörű gyermeket tartott az ölé­
ben. A gazda a mint meglátta a kocsiban ülő­
ket úgy megijedt, úgy elámult, hogy mikor 
magához tért, hire sem volt a kocsinak .... 
Az a két úri személy pedig, a ki ott ült a ko­
csiban, olyan nagyon hasonlított két ismerős­
höz, kik régen, évekkel ezelőtt, eltűntek erről 
a vidékről . . . •

Midőn hajnalodon bejött a révész, hogy 
indulhatunk, a nagy ivón mentem keresztül, 
nem volt már akkor ott senki, csupán egy ko­
pott öltözetű úri ember feküdt egy széles ló- 
czán. Benderi Pista volt. Útközben el elgon- 
dolkoztam ezen a történeten, melyben egy olyan 
leány szerepel, ki egyszerű házban született, s 
kit szülei, vagy talán önnön téves fogalmai — 
nőül adtak egy grófhoz, hogy boldog legyen ; 
a szegény nő feltalálta ott ugyan a fényt, » 
pompát, a grófi koronát, de hogy boldog le­
hessen vissza kellett neki térni abba az elha­
gyott, megvetett világba..............



miniszteri nyilatkozatot bizottsághoz utasítja 
megbirálás végett. Ekkor fog eldőlni a Dufa- 
ure-kabinet sorsa. Parisban arról is beszélnek, 
hogy ha a köztársasági párt Dufauret megbuk­
tatja, Mac-Mahon is leköszönne elnöki széké­
ről, mert a tábornagy semmi kedvet sem érez 
magában arra, hogy még tovább balfelé szo- 
rittassa magát.

A kabinet-válság megoldása még nehány 
napig elhúzódik, daczára annak, hogy Boréi 
hadügyminiszter már visszalépett és helyébe 
Gresley tábornok neveztetett ki. Boréi fölmen­
tése által Dufaure erősíteni akarja magát párt­
jával szemben, kinek a pártállás nélküli had­
ügyi folyton szálka volt a szemében.

ÚJDONSÁGOK.

* Gyászjelentés. Szomorú szivvel s mély 
fájdalommal jelentein áldott emlékezetű nőm­
nek TÓTH JÓZSEFNÉ szül. Aranyi Terézia 
asszonynak élete 42-ik s boldog házasságunk 
22-ik évében hosszas betegségben, folyó janu­
ár hó 15-ik napján, d. e. 11 órakor történt 
csendes elhunytét A boldogultnak földi részei 
e hó 17-ik napján délután 2 órakor fognak a 
Péterfiai 823-dik számú háztól a nagytemp­
lomban tartandó rövid egyházi szertartás után 
a czegléd-uíczai sirkertben örök nyugalomra 
letérni. Mely végtisztességtételre a rokonokat, 
barátokat, ismerősöket s a n é. közönségei 
tisztelettel meghívom. Debreczen 1879. január 
16. Tóth József, főiskolai tanár, gyermekeim: 
József, Sándor, Mária, Teréz, István; valamint 
a megboldogultnak édes anyja: Ozv. Aranyi 
Istvánné Diószeghy Erzsébet; testvérjei : Ozv. 
Laky Imréné Aranyi Krisztina ; Aranyi György 
bogyoszlói ref. lelkipásztor nevében is.

* Értesítés. A holnapra kitűzött népsze­
rű előadás Tóth J. gymn. tanár ur boldogult 
nejének holnap délután leendő temetése miatt 
ismét nem fog megtartatni, mit is tudomás vé­
gett jónak láttunk felemlíteni.

* Eljegyzés. Helybeli lakos polgártársunk 
Szentesi Istvánnak kedves leányát Maris ka 
kisasszonyt mai napon jegyezte el debreczeni 
lakos Ekli János ur. Kisérje áldás az ifjú pár 
szerelmi frigyét!

* Színházunkban mint jó előre jeleztük, 
tegnap került színre Lászyné Etelka 
asszonyjutalomjátékiul „A kártyavetőnő“ 
franczia szinmü 5 felvonásban. A darab mesé­
jét lapunk ^gyik tárczájában már ismertettük 
s ezúttal nem is annvira az előadást akarjuk 
bírálat alá venni, mint leírni azon nagyszerű 
tüntetést és ovatiot, melyben e kedvelt művész­
nőt — úgy is mint kitűnő művésznőt, úgy is 
mint példás családanyát — a közönség része­
sítette. Hogy mi készül ez estén, azt a fáma 
már jó előre hirdette és az igen szép számú 
közönség némileg már értesülve volt arról. — 
Mégis meglepett az mindenkit s talán nem volt 
senki, a kit meg nem hatott volna a nagysze­
rű jelenet. Midőn Lászyné kilépett, óriás taps­
vihar fogadta s abban a perczben a zsinór- 
padlásról virágeső hullott alá lassan borítván 
el a színpadot. A karzaton felállított egyének 
ugyanekkor száz meg száz példányban szórták 
alá a közönség közé az általunk már tegnap 
közölt verset; de alig szűnt ez meg, ugyan­
csak a zsinórpadlásról lassan bocsáttatott le 
e»J igen díszes koszorú arasznyi széles piros 
szalaggal; a szalag egyik ágán arany betűk­

kel ez volt nyomva: „Lászyné Etelka 
ur hölgynek emlékül tisztelőitől 
e iná-ik ágán pedig: „Debreczen 1879- 
j u i, u á r 15.“ E koszorúban volt elhelyezve 
egy igen elegáns meiaillon gyémántkővel, és 
egy diszvers arany nyomással, melyben a so­
rok kezdő betűjéből a művésznő neve jön ki. 
Ezenkívül még egy másik koszorút is kapott, 
mely elegantiára vetekszik az elsővel. A szin 
pad eleje úgy el lett borítva virággal, hogy 
azt seperni kellett or.nan. — Ily nagyszerű 
tüntetés mélyen meghatotta az ünnepelt mű­
vésznőt, de bizony meghatotta az tisztelőit is 
és legfeljebb a sárgára mázolt irigy- 
s é g találhatott benne gáncsolni valót. — 
Az erény és művészet diadala volt ez, megér- 
demlett fényes diadal, melyet nem érdek, ha­
nem a hódoló tisztelet rendezett. Hanem já­
téka messze túl szárnyalta a közönség várako­
zását. Tudtuk, ismertük, hogy művésznő, s 
hogy e nemben kitűnő, — de hogy oly nagy­
szerű hatást bírjon kelteni csak az este győ­
ződtünk meg róla. Talán nem volt szem, mely 
ne könnyezett volna a gyermekét vesztett nő 
fájdalmára, talán nem volt senkisem ki vele 
•gyütt ne érezte volna azt a mondhatatlan kint, 

mit egy gyermekét kereső anya érez. De hi­
báznánk, ha meg nem emlékeznénk Törökné 
szép játékáról is, mely az előadás nagysze­
rűségére jelentékenyen befolyt. Valóban jól 
esett egymásmelleit látnunk e két művésznőt, 
kik egymást akarták felül múlni abban, hogy 
a közönséget a sírásig elérzékenyitsék. Sok 
szép napja lehetett már a debreczeni színház­
nak, hanem hogy ennél szebb nem volt soha, 
— az már a közönség osztatlan véleménye.

* Furcsa sajtóper lesz az, melyet a né­
met conzulátus akar indítani az „E g y e t é r 
tés“ múlt vasárnapi számában, a szájkosár tör­
vényjavaslatok alkalmából V erhovay Gyula 
által írott „A német zsarnok“ czimü nagy 
szabású czikk miatt.

* Színházi újdonság. — A böjtben kerül
színre az igazgatóság által előadásra elfoga 
dott „Csók és diploma“ czimü 5 felvo 
násos színmű, Írták G o r o v y Miksa és S a r- 
k a d y Ignácz. Az előbbi városunk jelenlegi 
lakosa, a második színházunk tagja. A szinmü 
sok újat és szép drámai jeleneteket mutat fel. 
Felhívjuk ez uj irodalmi termékre a közönség 
figyelmét.

* A halápi rablógyilkosság áldozatát,
Nagy Gyula állomási főnök hulláját tegnapi 

pon bonczolták fel törvényszékiieg. A go 
lyó a baloldali vese alatt találtatott meg a bőr 
kötszövetébe beékelődve, hova a jobb oldali 
függő bordák alatt bemenve útjában a vastag 
belét és a gerincz oszlopból a második ágyék 
csigolyát keresztül fúrva jutott el. Ezen esi 
gólyán ütött részen a kéz kis ujja igen ké 
nyelmesen mehet keresztül. E sértés a boncz 
jegyzőkönyvre alapított vélemény alapján, fel­
tétlenül halálosnak minősíttetett.

* Gyilkossági kísérlet. Tegnap az arad- 
ványi korcsmában két paraszt ember Öeszeper- 
lekedvén, az egyik oly dühbe jött, hogy ké­
sét kirántva, azt társának testébe szúrta. A 
tettes elfogatott; a megsérültnek életéhez azon­
ban nagyon kevés a remény.

* A pénzcsalásnak egyik újabb nemét 
fedezte fel egy székesfehérvári legény ; a múlt 
napok egyik alkonyán **gy élemedett ottani 
iparoshoz beállított levél kíséretében, állitván, 
hogy azt a délelőtti órákban az iparos hirte­

len elhalt testvérének leánya ^küldte Kalózról 
a végből, hogy a ezéhtői a temetésre járó húsz 
frtot küldje el Ez » legény oly impos'or volt. 
hogy a halálozás részleteit könyezve adta elő. 
A mi iparosunk a 20 forintot azonnal átadta 
azon üzenettel, hogy holnap ő is kimegy a 
temetésre. Másnap midőn az iperos vejével 
Kalózra ért, nagy volt meglepetésük, mert a 
halottnak vélt testvér egész szívélyességgel 
fogadta őket. Jöttek azonnal vissza s jelentést 
tettek a kapitányi hivatalnál, s a gyors nyo­
mozás folytán a parasztlegény kézve került.

* Nagy sikert aratott Petőfi Sándor ösz- 
szes költeményeinek az Atheneum által köze­
lebb kiadott két forintos olcsó kiadása. Alig 
pár hete jelent meg s már kétezer példányon 
felül kelt el, s oly sűrűn keresik, hogy a 
könyvkötők nem győzik kötni a rendelt pél­
dányokat.

* Szerencse a szerencsétlenségben. Va­
don Sándor helybeli ügyvéd és Várady Imre 
bir. végrehajtó tegnap Tóth Bálint fíakkeres- 
sel, ennek szánkáján Sámsonba utaztak hiva­
talos ügyben. Sámsonból este indultak vissza 
Debreczenbe, azonban Tóth Bálint, ki maga 
hajtotta a lovakat, a sötétben eltéveszté az 
utat, s egy másfél öl mélységű, vízzel telt, s 
csak vékony jég réteggel borított ároknak hajt­
ván : a két ló, szánkával és utasokkal együtt 
abba beleesett. Vadon Sándor és Várady Imre 
csak a szerencsés esésnek köszönhetik, hogy 
az árokból kijöhettek, magukkal húzván Tóth 
Bálintot is. A két ló, melyeknek csak feje 
látszott ki a vízből, nehány perez múlva meg­
döglött, s igy mindhárman gyalog jöttek haza 
Debreczenbe. — A szánkát ma reggel hozták 
haza.

* Dualizmus a sapkán. A kiegyezés kö­
vetkeztében „osztrák-magyarbank“-ká alakult 
„nemzeti-bank“ szolgáinak külsején most némi 
változások vehetők észre. A dualismus ugyanis 
lehetetlenné tette, hogy a szolgák még ezután 
is köcsögkalapban járjanak. Január elseje óta 
tehát fekete sapkákat viselnek, melyeken e be 
tűk díszelegnek: „Oe. U. B.“(Oesterreichisch 
ungarische Bank) és „M. 0. B.“ (Magyar-oszt­
rák bank.) Különben a nemzeti bank tűzoltó- 
szerei is dualistikus szellemben lettek újra át 
festve és még a vedrek is a fentjelzett betűk­
kel látattak el. — Ki mondja még: hogy a 
paritás nincs megvédve. Vakulj magyar!

* Lofopás. Sajó-Szegeden a gör.-kath. 
lelkésznek nemrég két lovát lopta el ismeret­
len tolvaj. Károsult többek közt bejeleuté ezt 
a debreczeni kapitányi hivatalnál is; ennek 
következtében Bogdány Imre a mostani vásár 
alkalmával erélyes nyomozást eszközölvén, a 
lovakat a tolvajjal együtt sikerült kézre kerí­
tenie.

* A döghalál Ügyében, mely Maszkaor­
szágban oly nagy mérvben pusziit, egy fővá­
rosi tekintélyes orvos felszólítja a kormányt, 
hogy járjon utána, vajon igazak-e azon hirek, 
melyek nevezett országból az utóbbi napokban 
kiszivárogtak, s ha igazak, azokhoz képest te­
gye meg a szükséges intézkedéseket, nehogy 
e szörnyű betegség monarchiánkba is át­
csapjon.

* Boldog állapotban ment fel a szószékre 
az alapi ref. tanitó, mint előkönyörgő híveinek 
az Isten igéjét hirdetendő. Azonban nyelve el­
akadt, szemei lecsukódtak s darab időre a sz. 
beszéd félbeszakadt. A templomban csend ló­
vén, az előkönyörgő felnyitá az ájtatosság ter-
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ÜZLETHELYISÉG VÁLTOZTATÁS.
Alólirottnak vau szerencsém a t. ez. közönséggel tudatni, miszerint 

az eddig a fővárta-féle helyiségben létezett

férfi szabó üzletemet
e folyo ho 10-től kezdve, Kacskovics Iván ur főtéren levő házába (a volt 
Károly Jozsef-féle üzlethelybe) a „Bika“ vendéglő közvetlen szomszédsá­
gába tettem át.

Midőn ezt a t. ez. közönségnek tudomására juttatom, kérem engemet 
nagybecsű pártfogásával ezen uj helyiségemben is szerencséltetni.

Tisztelettel
(14.) ¥tlu Sémié*.

Izétől lezárt szempilláit és tartott oly diotiót, 
hogy mire végezni akarta rnlna beszédét, az 
iires padok akarták rámondani »« áment. 
Ugyanis ajtatos haiigatui a faképnél hagytak. 
A presbitérium összeülvén, a czeczei ref. tisz- 
teletes elnöklete alatt elhatároztatott, hogy az 
előkönyörgő urnák többé nem szabad a szó­
székre lépni, a részegséget kárhoztatni hívei 
előtt. . . . Sőt mivel tanító is, már 9 éve hit- 
sorsosainál, most alá is ut, fel is ut.

* Bárdi J. Lajos, ki a múltkor színhá­
zunkban fellépett, közelebb vidéki színtársu­
lathoz szerződött, miután színházunknál nincs 
számára tér.

* A tegnapi lapunkban említett 48/9-iki 
honvéd javára mai napon N. N. 50 krt küldött 
szerkesztőségünkhöz. —Fogadja a nyomorban 
sinlődőnek meleg köszönetét.

Különfélék.

következett egymásutáa. —A lak ásókban min. 
denütt észre lehetett venni a rengést, s a kön- 
nyebb bútorok mindenütt kimozdultak helyük, 
bői. Föld alatti moraj azonban nem volt "ész. 
lelhető.

__ Egy dús gazdag- angol hölgy a
karácsonyi ünnepekre annyi libát, pulykát, fi. 
czánt és csirkét küldött a kórházi betegeknek, 
hogy London összes kórházai az ünnepek alatt 
ezekből láttattak el.

— Anyagyilkosság. Oberhofenben, 
Tirol egy falujában egy paraszt legény beteg 
80 éves atyja jelenlétében fojtotta meg any.
ját. _ A gyilkosság elkövetése után a legény
maga jelentette fel magát. A szörnyű tett in­
dokai eddig még ismeretlenek.

— Tolvaj püspök. Kelet Indiában 
a burman püspök 700 birkát lopott A szent 
atya ki saját kezűleg hajtotta a lopott jószágot 
úgy látszik nagyon szereti a birka húst.

1879.

— Kétfejű gyermek. Párizsban 
egy nő a legközelebbi napokban egy kétfejű 
gyermeket szült. E csodagyermeknek törzse 
van két láb és két karral, csak a törzs felső 
része szélesebb a rendesnél, melyből a két 
nyak jön ki. A gyermek a legjobb egészsé 
nek örvend ugyan, de a párisi orvosok véle­
ménye szerint mindazáltal nem fog sokáig élni.

— Egy vak koldusnak alamizsnát 
adott egy ur Párizsban, de a koldus vaksága 
iránt gyanúja támadván — leejtett egy ezüst 
pénzt, melyet az azonnal fölvett. „Hát ilyen 
vak ön ?“ — kérdé ekkor az ur — „Bocsánat 
uram! elfelejtkeztem magamról“ — feleié $ 
koldus.

— A legjobb futó Angliában La 
kobs, ki az utóbbi gyalogverseny alkalmával 
megnyerte a pályadijat,„6 óra és 9 perez alatt 
350 angol mértföldet futott be.

— Az orosz czár, Írja egy szentpé­
tervári levelező, birodalmának legridegebb fér- 
fiai közé tartozik. Egyetlen tettére sem lehet 
azt mondani, högy az elhamarkodas szüli. Se 
föl nem lobban, se nem lelkesült. Sokszor él 
kemény kifejezésekkel, de ez inkább nemzeti 
szokás. Az orosz előkelő világ igen szívesen 
szitkozódik. A czár kiváló jellemvonása a csa­
ládiasság. Szereti családját s jól érzi magát 
mindig, ha nejével és gyermekeivel van együtt. 
Egy idő óta sokat betegeskedik. Szemében bi­
zonyos fáradt melancholia ül. Hidegen és kur­
tán beszél mindenkivel. Őszinte észrevételt rit­
kán hallani tőle. Egy emberhez sem ragaszko­
dik feltűnően. Hamar el szokta felejteni mind­
azokat, kik párnap előtt még közvetlen kör­
nyezetéhez tartoztak. A trónörökössel újab­
ban gyakran összezördül s néha napokig nem 
engedi szeme elé. Szeretne útra kelni, de a 
gyakori merényletek miatt, családja kérésére 
letett e tervről. „Egyébiránt — mondá a ki 
gyűlöl, az megtalál itt is.“

— Alva járó hirdetése. A „Le 
Figaró“ czimü franczia lap légközelebbi száma 
a következő hirdetést hozza ; „Dolberg Lujza 
kisaszszony alvajáró fogad naponként déli 1 
órától 6-ig (Lafayette-utcza 9 sz. a.)

— Párizsban e hó 12-én oly nagy 
volt a hó, hogy azon napon a kocsiközlekedés 
teljes lehetetlenné vált.

— Als ó-A usztriáb an tegnapelőtt 
több helyt erős földrengést éreztek. — A lö­
kések 12 másodperczig tartottak s Összesen 3
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Uriel Acosta,
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Felelős szerkesztő : Péter Gábor.

_LcsÁsz. kir. hadügyminiatehum. 8 felsége haditengeréaze é»;z:

Eisinger M. J. és fiai
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Müller csukamájolaja a Lofoti-szigetek (Norvé­
giái) halászhelyein létező gyáraiban friss, kiválogatott 
májakból készül; halványsárga, természetes színű 
kellemes faolajizzel, majdnem szagtalan s könnyű 
emészthetésénél fogva a leggyengébb nyomor is elbírja.

A csukamájolaj maga a gyáros által töltetik 
üvegekbe s eredeti czimképpel s kapocscsal van el­
látva, tehát a maga nemében egyedüli késxitmény, 
melynél az eladók részéről a hamisitáa és manipulá- 
czió egyátalán ki van zárva ; a fogyasztónak ezáltal 
nagyobb biztosíték nyujtatik, hogy tiszta, természetes 
készítményt kap, minden eredeténél fogva tüdő benne 
levő gyógytulajdonságaival együtt, melyek mell- és 
tüdőbajoknál gorvélykórnál, mirigybajoknál, gyengél­
kedéseknél stb. kitűnőnek bizonyult.

Hogy a nagy közönség által táplált azon előí­
téletet megbzáfoljam, mely szerint azon „barna halzsir“ 
Ky^Syászatilag hathatósabb volna a halvány-sárgánál 
u. n. fehérfajoknál, ajánlom becses figyelmébe a min- 
den egyes üveghez mellékelt értekezést a halzsirról, 
annak, készítése és hamiseitásáró{.

Főraktár : Béceben Paul Eckhard IIL Heu- 
markt 7.

Egy üveg áura 3. írt o. é. 
Raktár: Debrectenben, Csaltak Józsefnél.

(362.)

KRÍZCZ 6TV1A
előbb Ormós Ferencz

am* noriabeigl és diszmüáiu fióküzlete ~Ml

Deíreczefllieii, a föjiaczon, Sete Barnát nr Man
a „BIKA“ szállodával szemben.

(Főraktár Becsben, Szent István-tér 3-dik szám alatt.)

Ajánlja dúsan berendezett raktárát.
Vadászati és védő czikkek : Percusion, Lefaueheux, Lancaster és 

Flobert fegyverek, töltények, tölténytáskák és övék, revolverek, pisztolyok, 
hozzávaló töltények és táskák.

Lovaglásra: angol disznóbőr nyergek, kantárok, izzasztók, zabolák, 
kengyelvasak, sarkantyúk, lovagló vesszők, botok és ostorok, valódi angol 
nyeregszappan.

Utazáshoz : bőr, vászon és fa öndők, táskák, toiletthez berendezett cas- 
settek és táskák, Plaid s/.ijak, gumini köpenyegek.

Háztartáshoz : asztalkések, fa, csont, szaru, alpaeca és alpacca ezüst 
nyéllel, britaniaércz, pakfong, alpacca és alpacca ezüst kanalak, eczet, olaj 
és vajtartók, ezukorvágók és szelenczék, theafőzők, kannák, kávéfőző gé­
pek, kávéőrlők, gyorsforralók, húsvágó és kolbászcsináló gépek, fa, pléh, 
británia érez- és alpacca-tálczák, asztali gyertyatartók, réz, vas, bronz, bri- 
tania, érez, paktong, alpacca és alpacca ezüstből, R. Ditmár-féle asztali és 
függő petroleum lámpák, madárkaliczkák, virágasztalok, sodaviz-gépek.

Toiletthez: fésűk, fog, köröm, haj és ruhakefék, szappanok, fogpép és 
porok, valódi kölnivíz és illatszerek.

Báli legyezők, ékszerek, virágcsokor-tartók, legyező zsinórok.
Különbféle diszáruk vas, bronz, fa, porczellán, maché és bőrből.
Optikai Czikkek : orresiptetők, szemüvegek, Lorguettek, táv- és színházi 

látcsövek, barometrum, hévmérők, szesz, ezukor, bor, sör, eczetmérők, víz- 
mértékek.

Legújabb divatu férfi és gyermek kalapok, keztyük, esőernyők, séta­
botok, tajték pipák, szivarszipkák, zsebkések, pénz és szivartárczák dohány­
vágó gépek. — Gyermek játékok.

Szódavíz gépek 81/« forinttól 20 forintig.

Kitűnő minőségű

Aoanás Jamaikai Angol és BRAZÍLIAI
RUMOT,

chinai és orosz
TH£ÁKáT,

franczia és angol

1H1Á 1111 SISlif,
FRANCZIA és BELH0N1 

LIKŐRÖKET, 
eredeti franczia

PEZSGŐ BOBOKAT
mérsékelt árban ajánl

(**1) Geréby Fiilöp.

Kiadó iulajdoew: Vértess! Lajos. Debreczen, 1899, ayowtott Timi Diaiéi örűkösei könyvnyomdájába».
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kesztőségbe bérmentve kill
Előfizethetni helybei

telegdi k.. laj< - 1
KÁRUL Y könyvit reskedé» 
szerkesztőeéguéi. Egyebütt í 

talok utján.
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A hitel végei

Debreczl
Csendes a tenger s<J 

miliárdjai nézik benne mai 
Bejében az egymás: fiilemij 
szörnyek titáuhareza dúl. 
jen pompásan nyílnak a v 
szét hajoló kelletne ígéret] 
gához a szemet, csalogatja 
tollú madarait, a termés 
pilléit, mig keble mélyen 
mérges tüze feszül. Vsak 
egy hajszálnyi nyílást taii 
utat törhessen és létjoga^ 
vívhasson.

Csendes a gondviselő 
alkotott politikai élet, a mj 
nek sincs kedve és elég 
rata. hogy az igazat, a 
hozni megkísérelje. Liul-fil 
seje, hol a rémitő kölcsq 
rettenetes következetesség 
nyilvánosság felé.

Az ujjonnan szervi 
dalmi rész, mint éhes sas 
jal várja a zsákmányt, 
aégü öreg kétfejű sas au( 
darabolva torkába dob.

Bosznia - Herezegoviul 
csak azt kéri a goudvist 
nvi erőt adjon izmaiba, 
rendezőit, szervezőit, íróul 
heti.

A vak Sámson bajai 
Bzeomlanak a századok n] 
gondolt oszlopfejek. — 
kusz. melyben európai ni 
pelengérére, s játék téréi 
va, menten összeomlik.

A testi kellemekbeuj 
pátra viperája csak azt 
hasson egy kis tápláló ml 
gondol vele, ha az a vél 
pátrát ak vére is.

A gondviselés nem 
magát, még a Messiások’

A történelem kérij 
nz előzményekből miudL 
lyu következményeket td

A várnai veszteség I 
■elő intőjel s tiltakozás 
nemzeti politikát szüzier 
Hunyadi János — nyv 
gvobb erővel kívánták 
rut. Királyunk és hazát: 
elesett. A megtörtént es 
nem lehetett segíteni.

Mohács szomorú ca 
indifferentismus mutatki. 
— nem társa senki, bal 
jója ügyetlen s roszakaí 
által a biztos hajótörés! 
felé bocsáttatik is. A ni 
nem tekintetett készpéi 
roppant barácsolás. vd 
alapját úgy eltakarta, 
■omló lavina a csendes \1 
Mohácsnál nemcsak a 
nem az igazi önállóság] 
dozott.
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Dráma 5 felvonásban. Írták 
Elő fog adatni január 21-én

játékául]

(T. L.) A társszerző a 
került darabbal keltettek 
szinmüirodalomban ; a töbl 
„Két árva“ czimü darabjol 
•szinirodalom figyelmét mai 
lal járta be az európai *| 
hatás tekintetében az „Égi 
ez. darabjok sem marad il 
ója az utóbbinak határozol 
mestere a meseszörés és jf 
nery pedig a kidolgozásna 
követett el ballépést, midd 
cét, Burgeoist és Barriere! 
dóan Cormonnal szerződőt! 
sodik nagy hatású szinmü] 
gá, és élelmes Csepreghii 
is e kitűnő terméket átült!

A darab a franczi-hl 
ben játszik. Az ifjú Mórul 
számüzötten készül elhagy! 
magához veszi családi iro| 
kis leánykájának nevelésé 
lemnőjének gondjaira bizi 
tartózkodó atyja felkereső

Útja a hareztér kö 
tül, hol egy Lázár nevű 
kltal megiámadtatik. A kd 
ejt Mornason s hozzá föd
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